[Наименование исполнителя]
ОГРН [номер], ИНН [номер]
Адрес: [адрес]
От [наименование заказчика]
ОГРН [номер], ИНН [номер]
Адрес: [адрес]
Электронная почта: [адрес], телефон: [номер]
Исх. № [номер] от [дата]
ОТВЕТ НА ПРЕТЕНЗИЮ
об оплате услуг при невозможности исполнения по независимым от сторон обстоятельствам
1. Требование исполнителя
[Дата] заказчик получил претензию от [дата] № [номер] о выплате [сумма] рублей по договору возмездного оказания услуг от [дата] № [номер]. Исполнитель обосновывает требование полной цены ссылкой на [указать довод о вине заказчика, готовности исполнителя и пункт договора]. С заявленным основанием и расчётом заказчик не согласен по следующим причинам.
По договору исполнитель обязан был оказать [точное содержание услуги] в срок [срок], в месте [место, если существенно], в связи с [событие или условие]. Цена определена пунктом [номер] в размере [сумма] рублей. Самостоятельные этапы и их стоимость предусмотрены [пункт и приложение либо указание, что отдельные этапы не выделены].
2. Исполнение обязанностей заказчика
Пунктами [номера] на заказчика возложены обязанности [перечень конкретных действий и сроки]. Они исполнены следующим образом: [описать передачу исходных данных, предоставление доступа, согласования и другие действия с датами]. Подтверждающие документы [наименования, номера] прилагаются.
Аванс в размере [сумма] рублей перечислен платёжным поручением от [дата] № [номер], назначение [текст]. Срок внесения соблюдён. Просрочка заказчика, которая могла бы вызвать рассматриваемую невозможность, отсутствует по следующим фактам: [конкретное обоснование с документами].
До возникновения обстоятельства, указанного ниже, заказчик не заявлял самостоятельного отказа от исполнения договора и не требовал прекратить возможную услугу. Переписка от [даты] касалась [уточнение программы, организационное согласование], а не одностороннего прекращения обязательства.
3. Обстоятельства, исключившие исполнение
[Дата] возникло [точное внешнее обстоятельство]. Оно подтверждается [официальный акт, документ компетентного лица или иной источник с реквизитами]. Документ распространяется на [объект, территорию, деятельность], действует в период [даты] и устанавливает [содержание ограничения].
Связь с договором состоит в следующем: [показать, какие именно действия исполнителя стало невозможно совершить, почему время или место существенно и почему речь не только об экономической невыгодности]. Обстоятельство не вызвано неисполнением обязанностей заказчика, что подтверждается [документы]. Оснований отнести его к ответственности исполнителя по имеющимся сведениям также не установлено: [проверенные обстоятельства].
Варианты исполнения рассмотрены сторонами в письмах от [даты]. Предложение [описание] не позволяет исполнить первоначальное обязательство, поскольку [конкретное отличие предмета, срока, требуемого события]. Иной допустимый вариант в согласованных пределах отсутствует по причинам [обоснование]. Заказчик не ограничивается ссылкой на субъективную утрату интереса к возможной услуге.
Сообщение заказчика от [дата] № [номер] направлено после возникновения указанного препятствия и информировало о нём. Его доставка подтверждается [документ]. Сообщение не являлось причиной внешнего ограничения и не создаёт само по себе основания считать невозможность возникшей по вине заказчика.
4. Применимое основание расчёта
Пункт 2 статьи 781 ГК РФ предусматривает полную оплату услуг при невозможности исполнения по вине заказчика, если иное не предусмотрено законом или договором. В рассматриваемой ситуации претензия не подтверждает нарушение заказчиком конкретной обязанности и причинную связь такого нарушения с невозможностью исполнения. Ссылка на готовность исполнителя не восполняет эти обстоятельства.
Пункт 3 статьи 781 ГК РФ предусматривает возмещение фактически понесённых расходов, когда невозможность возникла по обстоятельствам, за которые ни одна сторона не отвечает, если иное не предусмотрено законом или договором. Пункты [номера] договора не устанавливают для данного события обязанность заказчика уплатить полную цену независимо от понесённых расходов: [краткий анализ относящихся к спору условий].
Обстоятельства проверены с учётом разграничения невозможности исполнения и временного препятствия, отражённого в пунктах 36-40 постановления Пленума ВС РФ от 11.06.2020 № 6. В данном случае невозможна [вся услуга либо определённая часть], тогда как судьба остальных обязательств определяется [согласованные этапы и их состояние].
5. Уже оказанное и расчёт расходов
Заказчик отдельно учитывает фактически оказанный самостоятельный этап [описание], подтверждённый [документ], стоимостью [сумма] рублей. [При отсутствии такого этапа указать подтверждённое обстоятельство.] Повторное включение входящих в его цену затрат в компенсацию расходов по несостоявшейся части недопустимо без самостоятельного основания.
Приложенный к претензии расчёт содержит следующие неподтверждённые позиции:
1. [Позиция, сумма]: отсутствует [договор, документ исполнения, связь с конкретной услугой].
1. [Позиция, сумма]: не учтён возврат или сохранённый ресурс [описание и подтверждение].
1. [Позиция, сумма]: заявлена как плановая прибыль либо процент от бюджета без расшифровки фактических затрат [обоснование].
Для проверки просим представить по каждой позиции основание возникновения расхода, документы о его фактическом несении, связь с договором № [номер] и сведения о возможных возвратах. По привлечённым контрагентам необходимы относящиеся к спору условия отмены, подтверждение выполненной подготовки и окончательный расчёт.
Заказчик готов рассмотреть документально обоснованные расходы. Эта готовность не означает признания заявленной суммы [сумма] рублей, факта оказания всей услуги либо вины заказчика. До получения расшифровки определить окончательный размер подлежащих учёту затрат невозможно в части [перечень].
6. Учёт аванса и предложение сверки
При итоговом расчёте необходимо зачесть ранее полученный исполнителем аванс [сумма] рублей и другие платежи [перечень]. Расчёт должен отдельно отражать цену действительно оказанных самостоятельных этапов, связанные с несостоявшимся исполнением подтверждённые расходы, возвраты третьих лиц и оставшуюся разницу.
Заказчик не согласен с удержанием полной цены только на основании названия платежа или общей готовности к оказанию услуг. Конкретное требование о возврате остатка будет определено с учётом подтверждённых начислений и применимых сроков. Предложение сверки не является соглашением о новой цене либо отказом от права оспаривать неподтверждённые суммы.
7. Просим
1. Пересмотреть претензию от [дата] № [номер] в части требования полной цены по мотиву вины заказчика и предоставить оценку изложенных документов.
1. До [дата с учётом договора и разумного срока] направить расшифровку фактических расходов и подтверждения, перечисленные в разделе 5.
1. Представить отдельный расчёт оказанных этапов, расходов на несостоявшуюся часть и аванса, исключив повторное включение одних затрат.
1. Согласовать дату сверки [предложенная дата] и порядок окончательного урегулирования без подписания акта о полном оказании фактически несостоявшихся услуг.
Ответ просим направить по адресу [адрес] и через [предусмотренный договором способ обмена]. При сохранении разногласий заказчик будет возражать против необоснованного взыскания и заявит самостоятельные требования при наличии соответствующих оснований.
Приложения:
1. Договор и относящиеся к спору приложения на [число] листах.
2. Документы исполнения обязанностей заказчика на [число] листах.
3. Документ о внешнем препятствии на [число] листах.
4. Переписка о препятствии и альтернативных вариантах на [число] листах.
5. Подтверждения аванса и иных платежей на [число] листах.
6. Документы по фактически оказанным этапам и контррасчёт на [число] листах.
7. [Документ о полномочиях подписанта].
[Должность] [подпись] [ФИО]
[Дата]
